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Queste espressioni collocano un’azione nel tempo: il y a, depuis que, lorsque,
au moment où, à ce moment-là, lors de.

1. Si usa il y a per parlare di un momento concluso nel passato.
2. Si usa depuis que per un’azione che continua fino al presente.
3. Lorsque o au moment où indicano un momento preciso.

Expression (Espressione) Exemple (Esempio)

Il y a (Fa)
J’ai obtenu mon diplôme il y a deux ans. (Ho ottenuto il diploma due anni fa
.)

Depuis que (Da quando)
Depuis que je suis diplômé, je travaille. (Da quando mi sono laureato,
lavoro.)

Lorsque (Quando) Lorsque j’étais en master, je révisais. (Quando ero al master, ripassavo.)

Au moment où (Nel momento in
cui)

Au moment où j’ai passé l’examen. (Nel momento in cui ho sostenuto
l’esame.)

A ce moment-là (In quel momento) Et à ce moment-là, j’ai souri. (E in quel momento, ho sorriso.)

Lors de (Durante) Lors de mon stage, j’ai appris. (Durante il mio tirocinio, ho imparato.)

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. J’ai payé les frais de scolarité __________________________________ deux semaines.
a.   lorsque  b.   il y a  c.   depuis que  d.   pendant

2. __________________________________ je suis diplômé, je travaille dans une université à Lyon.
a.   Depuis que  b.   Il y a  c.   Lors de  d.   Lorsque

3. __________________________________ j’étais en licence, je révisais souvent à la bibliothèque.
a.   Il y a  b.   Lorsque  c.   À ce moment-là  d.   Depuis que

4. __________________________________ j’ai passé l’examen, j’étais très stressé.
a.   Depuis que  b.   Il y a  c.   Au moment où  d.   Lors de

1. il y a 2. Depuis que 3. Lorsque 4. Au moment où

2. Scegli la frase corretta. 

1.  J’ai validé mon semestre depuis que deux mois.
 J’ai validé mon semestre depuis deux mois.
 J’ai validé mon semestre il y a deux mois.

2.  Depuis que j’ai mon diplôme, je travaille à Paris.
 Lorsque j’ai mon diplôme, je travaille à Paris.
 Il y a j’ai mon diplôme, je travaille à Paris.

1. J’ai validé mon semestre il y a deux mois. 2. Depuis que j’ai mon diplôme, je travaille à Paris.
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3. Riscrivi le frasi 

1. (Il y a) J’ai commencé ce travail. C’était il y a trois semaines.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ho iniziato questo lavoro tre settimane fa.)

2. (Depuis que) J’ai un nouveau collègue. Il travaille ici. Il a commencé en janvier.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ho un nuovo collega: lavora qui da quando ha iniziato a gennaio.)

3. (Lorsque) Je fais du sport. J’étais étudiant. (imparfait)
______________________________________________________________________________________________________________
(Quando ero studente, facevo sport.)

4. (Au moment où) Je suis arrivé à l’aéroport. Le train est parti.
______________________________________________________________________________________________________________
(Nel momento in cui sono arrivato all'aeroporto, il treno è partito.)

4. En binôme, racontez votre parcours et posez deux questions à l’autre. 

Situation

Vous êtes à un entretien professionnel et devez parler de votre diplôme universitaire.

Discuter

Il y a combien d’années que vous avez obtenu votre diplôme et dans quelle formation ?

Depuis que vous êtes diplômé, quelles responsabilités nouvelles avez-vous eues au travail
?","Lorsque vous étiez étudiant, comment organisiez-vous vos révisions chaque semestre ?","Au
moment où vous avez passé un examen important, que s’est-il passé et quel a été le résultat ?

Mots et expressions utiles

J’ai obtenu ma licence il y a trois ans.

Depuis que je suis diplômé, je fais un stage en entreprise.

Lorsque j’étais en master, je révisais chaque soir avant les examens.

Utilisation en conversation

il y a

depuis que

lorsque
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